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1. Kinnistu tehnilised andmed ja asukoht

Krundi pindala: 897 m?

Katastriiiksuse tunnus:



@mmlmx VEEVARUSTUSE JA KANALISATSIOONI
TEHNILISED TINGIMUSED

OU Kohila Maja Viljastatud 27.06.2022.a

Tehniliste tingimuste taotleja:
Kinnistu aadress Aespa alevik, Kohila vald.
Katastritunnus: :

1. Uldised nduded projekteerimiseks.

1.1. Projekteerimisel lahtuda Eesti digusaktidest, projekteerimisstandarditest ja Kohila UVK arengukavast.

1.2. Liitumiseks (ihisveevargiga ja (ihiskanalisatsiooniga koostada liitumisprojekt.

1.3. Objekti litumispunktide alase teostusjoonise puudumise korral, tuleb objekti projekti koostamise kaigus
litumispunktide paiknemine ja torustike siigavused iile kontrollida. Veetorustiku siigavuse hindamisel lahtuda
eeldusest, et veetorustiku paiknemise siigavus on 1,80 meetrit (toru pealt arvestatuna). Kanalisatsiooni puhul tuleb
litumiskaevus iile mdGta kinnistu poolse toru pohja siigavus.

2. Veevarustus

2.1. Liitumispunkti tédhis: MK2-167 (vt. joonis)

2.2. Maakraan DN 25. Eelmainitud maakraan on antud kinnistu Liitumispunktiks.

2.3. VeemdddusOlm ette naha hoonesse, voimalikult valisseina lahedusse. Veemdddusolme asukoht peab vastama
lisatud joonisele ning paiknema kuivas ja valgustatud ruumis. Veem&ddiku konsool peab vastama mdotjale DN 15.
2.4. Veevarustuse sisendtorul maakraanist veearvestini on haruiihendused keelatud.

2.5. Kastmiskraanide veega varustamiseks rajada eraldi veem&ddusdlm veetarbe mdGtmiseksi.

2.6. Tapsemad nduded veemdddusdlme rajamiseks on leitavad Kohila Maja OU kodulehelt: https://
www.kohilamaja.ee/veemoodusolme-tehnilised-tingimused/

3. Kanalisatsioon

3.1. Liitumispunktide téhised: LK2-167

3.2. Kaevu absoluutsed kdrgused ja koordinaadid tapsustada liitumistorustiku projekteerimise kaigus. Maksimaalne
lubatud paisutuskdrgus liitumispunktis on kaevukaane kdrgusmargist+ 100 mm.

3.3. Uhiskanalisatsiooniga iihenduse tegemise kéigus tuleb olemasolevad kogumiskaevud likvideerida.

3.4. Kinnistuomanik peab tagama kinnistusiseste (sh hoonesiseste) torustike vastavuse kdikidele seadusandlusest
tulenevatele nduetele, sh standarditele jt sarnastele normatiividele (nt hoonesisese kanalisatsioonitorustiku tuulutuse
olemasolu, vajadusel veesiisteemide paisupaagid).

4. Sademevee kanalisatsioon.
4.1. Sademevee, drenaazvee, sh liigvee drajuhtimiseks litumispunkt kinnistu piirile rajatud ei ole ning nende vete
arajuhtimine lahendatakse eraldi. Uhisvoolne lahendus on keelatud.

5. Projekti koosseis

5.1. Projekti koosseisus peab olema seletuskiri, sh materjalide spetsifikatsioon ja td6de mahud ning joonised.
Jooniste koosseisus peab olema kinnistu asendiplaan, kus on naidatud veemd0dusdlme sukoht. Joonise modtkava
peab olema 1:500. Projekti koosseisu lisatakse OU Kohila Maja poolt vorm, kuhu mérgitakse kooskdlastused
ehitusttdode vastavuse kohta kaetud tédde ja survestamise kohase aktina.

5.2. Tapsemad nduded projekteerimiseks on leitavad Kohila Maja OU kodulehelt: https://www.kohilamaja.ee/uldised-
tehnilised-tingimused-projekteerimis-ehitustoodeks/

6. Uldised nduded ehitamiseks.

6.1. Enne ehitusté6dega alustamist peab olema sdlmitud pooltevaheline liitumisleping.

6.2. Torustikud rajada killustik- vi liivaalusele. Aluskihi paksus peab olema vahemalt 15 cm, killustikaluse puhul
maksimaalne fraktsioon 16 mm. Esmane tagasitaide 20 cm toru peale teha liivaga ja vajadusel tihendada.
Tihendamise puhul ei tohi tihendatava kihi paksus liletada 40 cm. Kaevud peavad olema tehaseliselt valmistatud
teleskoopsed poliietiileenkaevud. Tehaseliselt valmistatud elementidest komplekteeritavad kaevud (nn Lego-kaevud)
on keelatud.

6.3. Peale torustike lihendamistdid ja vahetult enne kaeviku tagasitaidet tuleb kinnistu valdaja poolt kohale kutsuda
OU Kohila Maja vastutav esindaja, kes hindab teostatud té6de nduetekohasust. Teostada tuleb torustiku survetamine.
Lubatud survekadu 1 tunni méédudes ei tohi olla suurem, kui 0,2 baari (6,0.....5,8). Peale nimetatud protseduure
teostatakse veemdddusdime iilevaatus ning paigaldatakse ja plommitakse OU Kohila Maja poolt veearvesti. Parast
arvesti paigaldamist sdlmitakse pooltevaheline teenuse osutamise leping.

6.4. Tapsemad nduded ehitustddde teostamiseks on leitavad Kohila Maja OU kodulehelt: https://www.kohilamaja.ee/
uldised-tehnilised-tingimused-projekteerimis-ehitustoodeks/ .



7. Muud tingimused )
7.1. Veevarustuse kanalisatsiooni liitumis-ja kasutamislepingu sdlmimiseks p&6rduda OU Kohila Maja poole.
7.2. Parast torustike rajamist esitada teostusjoonis DWG kujul e-posti aadressile: kohilamaja@kohilamaja.ee

8. Kooskdlastused )
8.1. Liitumisprojekt kooskdlastada OU-ga Kohila Maja.

9. Tehniliste tingimuste kehtivus
9.1. Tehnilised tingimused kehtivad kuni 27.012.2023.a

32 PE 2021 MK2-167
N—160 PVC 2021

LK2-167

Tehnilised tinaimused valjastas:

/allkiri/
Aare Ader
Kohila Maja OU
Tootmisjuht
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3. Seletuskiri

Kéesolevas projektis antakse lahendus olemasoleva iiksikelamu olmekanalisatsioonile
liittumisprojekti tasemel. Projekti ja selle jooniseid ei tohi kasutada t66projektina. Ehitustéid
peab teostama kvalifitseeritud spetsialist. Enne toode teostamist tdpsustada liitumispunktide
kaevude korgused.

Projekti koostamisel on tuginetud jargmistele véljaannetele:

e Soome chitusnormide kogumik DI ,,Hoonete vee- ja kanalisatsioonivorgud®;

e RIL77-1990. Maa sisse ja vette paigaldatavad plasttorud. Paigaldusjuhend;

e Eesti Standard EVS 843:2016 Linnatdnavad (Osa 11: Tehnovorgud);

e Eesti Standard EVS 848:2021 Viliskanalisatsioonivork;

e EVS 921:2014 Veevarustuse valisvork;

e EVS 835:2014 Hoone veevirk;

e EVS 932:2017 Ehitusprojekt.

e Projekteerimise aluseks on vdetud Kohila Maja OU poolt 27.06.2022 viljastatud

veevarustuse ja kanalisatsiooni tehnilised tingimused kohta.

e Enne kinnistusiseste liitumistorustike ehitust sdlmida Liitumisleping OU Kohila
Maja'ga. Ehitustoid teostava ettevotja andmed ja todde teostamise aeg teavitada

aadressile kohilamaja@kohilamaja.ee.

e Veemdddusdlme skeem on toodud joonisel nr VK-7-01. Kdik todde kdigus tekkivad
jaatmed (pinnas, mahutid jms) tuleb utiliseerida legaalsel viisil selleks ettendhtud kohta.
Projekteeritud rajatiste kavandatav kasutusiga on 50 aastat juhul kui kasutatava

materjali tootja ei méaira teisiti.
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3.1 Uldine

Kaevamistood olemasolevate kaablite l1dheduses teha kasitsi.

Olemasoleva maapinna korgusarvud kaevude ja sdlmede kohal on saadud interpoleerimise teel

ja vajadusel kuuluvad tdpsustamisele ehitustodde kdigus.

Kanalisatsioonitorustikku voib juhtida ainult vee-ettevotte poolt plommitud veemoddusdlmes

moddetavat vett.

Toruliitmikud nagu muhvid, pdlved, otsakorgid jne peavad vastama samale standardile kui

torustikud ning olema valmistatud sama tootja poolt.

Projekteerijal puudub info kinnistul ja kinnistu piirist véljapoole jddvate tehniliste
kommunikatsioonide asukohtade kohta. Nende asukoht tuleb ehitustoid teostaval ettevottel

ennem toode algust vélja selgitada.

Kanalisatsiooni- ja veetoru sisendite asukohad/olemasolevad torustikud on ette nédidatud

kinnistuomaniku voi tema esindaja poolt.
Projektijérgsed liitumispunktide asukohad muudetud projekteerija poolt.

Muudatuste sisseviimise korral tuleb sellest teavitada projekti koostajat. Vajadusel

korrigeeritakse projekti.

Juhul kui olemasolevad kommunikatsioonid paiknevad teistel siigavustel kui geodeetilistes
uuringutes ja joonistel kirjeldatud, siis korrigeeritakse vajadusel projektlahendust ehitustodde

kdigus peale tegeliku sligavuse selgumist.
Korgusarv * tépsustada ehitustoode kaigus.

Kinnistul peab olema fiilisiliselt vélistatud modtmata vee ja sademevee sattumine

thiskanalisatsiooni.

Tehnovorkude olemasolul tuleb enne ehitustoode algust taotleda ehitustegevuse luba

ehitusalasse jadvate tehnovorkude valdajatelt.
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3.2 Veevarustus

Antud projektiga on ette ndhtud lahendada kinnistu veega varustamine Aespa aleviku
ithisveevirgist. Projekteeritud on kinnistule liks veelihendus De32 mm alates kinnistu vee
littumispunktist MK2-167 (maakraan DN25 mm). Veevarustuse liitumispunkt on paigaldatud
vahetult kinnistu piiri taha. Kinnistu tarbevee arvutuslik vooluhulk: 0,4 m3//d; 0,14 m3//h; 0,6
1/s. Rajatava PE De32 mm torustiku pikkus kinnistul on ~ 14,5 m. Veetorustike paigaldamisel
kasutada torude lihendamisel muhvkeevitust. Veetorustiku paigaldamisel kinnitada asukoha
madramiseks min 1,5 mm? ristldikega isoleeritud vaskkaabel, pinnasesse jddvad kaabli jatkud
peavad olema veetihedad. Kaabli otsad tuua kuni veemdddusdlmeni. Veetorustiku kohale 0,4
m korgusele paigaldada sinine maérkelint kirjaga "VESI". Veetorustiku minimaalne
rajamissligavus on 1,7 m toru peale. Kdrgemale rajatavad torustikud on ette ndhtud soojustada).
Lubatust korgemale paigaldatud/olemasoleva torustiku kiilmumise eest vastutab tdielikult
kinnistuomanik. Veetorustiku hargnemised liitumispunkti ja veemdddusdlme vahel ei ole
lubatud. Enne kaeviku tagasitdidet teha torustiku surveproov, peale seda torustik 1dbi pesta.
Projekteeritud torustik rajada 15 cm paksusele liivaalusele voi killustikalusele fraktsioon 4/16
mm. Esimene tagasitiide teha liivaga toru peale 300 mm ning tihendada. Lopu tagasitdide teha
viljakaevatud pehme pinnasega voOi liivaga ning tihendada 300 mm kihtide ka.lupa.
Veemoodusolm paigaldada veemdddukaevu. Veemoddusdlm paigaldada vastavalt joonisele nr

VK-7-01 - Veemd0dusdlme skeem.

3.3 Kanalisatsioon

Kéesoleva projekti raames on ette ndhtud kinnistu reovee kanaliseerimine Aespa aleviku
ithiskanalisatsiooni torustikku. Kinnistu liitumispunkt olmekanalisatsiooniga asub vahetult
kinnistu piiri taga tdnava maa-alal. Liitumispunktiks on kanalisatsiooni kontrolltoru LK2-167.
Kinnistu arvutuslik reovee vooluhulk: 0,4 m3//d; 1,3 I/s. Enne ehitustdode algust tédpsustada
hoonest tuleva kanalisatsioonitoru korgusmirk ja asukoht. Vajadusel projekti sisse viia
muudatused. Enne hoonest véljumist on soovitatav torustikule paigaldada puhastusluuk.

Kanalisatsioonitoru viia 1dbi vundamendi v0i vundamendi alt kaitsehiilsis min DN150 mm.
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Kinnistu viliskanalisatsioon on projekteeritud PVC Del 10 mm reovee kanalisatsiooni plastik-

muhvtorudest kaldega liitumuspunkti suunas. Rajatava torustiku pikkus kinnistul ~ 14,7 m.

Kinnistule paigaldada iiks kanalisatsioonikaev $400/315 mm, kaevud katta teealal malmist ja
haljasalal plastikust luugiga. Sdidutee all kasutada teleskoopset kanalisatsioonikaevu.
Torustikud, mille rajamissiigavus jddb alla 1,2 m maapinnast, on ette nidhtud soojustada.
Lubatust korgemale paigaldatud/olemasoleva torustiku kiilmumise eest vastutab tdielikult
kinnistuomanik. Projekteeritud torustik rajada 15 cm paksusele tihendatud liivaalusele voi
killustikalusele fraktsioon 4/16 mm. Esmane tagasitdide toru peale 300 mm teha liivaga ning
tihendada. Lopu tagasitdide teha viljakaevatud pehme pinnasega voi liivaga ning tthendada 300
mm kihtide kaupa. Kanalisatsiooni paisutuskorguseks on liitumispunkti kaevu kaane kdrgusest
10 cm vorra kdrgem tase. Nimetatud korgusarvust allpool asuvate sanitaarseadmete dravoolud
kas pumbata iile paisutuskorguse voi kaitsta uputuse viltimiseks tookindla tagasilodgiklapiga
voi siibriga. Kohalik vee ettevOte ei vastuta paisutuskdrgusest allpool olevatest

sanitaarseadmetest tingitud uputuse eest.
3.4 Sademeveekanalisatsioon

Kéesoleva projekti raames sademevee drajuhtimist ei lahendata. Sademetevesi juhtida kinnistu

piires pinnasesse. Sademevete juhtimine (imbumine) tihiskanalisatsiooni peab olema vilistatud.
3.5 Kanalisatsiooni 6hutus

Hoone kanalisatsiooni Ohustus tuleb lahendada selle puudumisel kinnistuomaniku poolt
ehitustoode kidigus (vastavalt standardile EVS 846:2013). Kanalisatsiooni normaalse t60
tagamiseks tuleb kanalisatsioon Shutada. Selleks on sobivaim lahendus kanalisatsioonipiistik.
Soovitatav on viia dhutustoru hoone seest 1dbi katuse tehes vertikaalse 1dbiviigu voi mooda
maja seina katusele kanalisatsioonitoru sisendi juurest. Ohutustoru peab olema
siseldbimdoduga vihemalt 100 mm ning peab olema vdhemalt 0,5 m korgusel katusepinnast ja
1,0 m kaugusel korstnast ning soovituslikult peab olema eemal ventilatsiooniavadest ja
akendest. Toru ots peab olema kaitstud sademevee sissepddsu eest. Soltuvalt konkreetsetest

tingimustest voib torustiku Shutamiseks kasutada ka dhutusklappe.
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3.6 Kanalisatsioonitorude paigaldus

Torusid 1digata viikesehambalise kdsisaega. Loige peab tulema toruga risti. Puhastage toruots
ja kandke sinna liugainet. Kergelt poorates liikake toru ots vastu muhvi pohja. Voimaldades

torul paisudes vabalt litkuda, tommake toru otsa tagasi umbes 15mm ulatuses.

Soovitav on teha koik kanalisatsioonitorustike suunamuutused voimalikult sujuvad, et véltida
ummistuste tekkimist.. Piistikute {ileminekul horisontaaltorudeks ja horisontaaltorude
suunamuutustel tuleks kasutada laugeid liitmike. Nt: lauge muhvkadnik 110/88° ,2xkddnik

110/45°.
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4. Projektdokumentatsiooni lisad

4.1 Projektdokumentatsioon digitaalsel andmekandjal
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4.2 OU Kohila Maja poolt viljastatud kaetud toode akti vorm
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TINGMARGID

KRUNDI PIIR

OLEMASOLEV HOONE

OLEMASOLEV VEETRASS
OLEMASOLEV KANALISATSIOONITRASS
PROJEKTEERITUD VEETRASS

(s mmm  PROJEKTEERITUD KANALISATSIOON

MA

o OLEMASOLEV VEETORUSTIKU MAAKRAAN
@ OLEMASOLEV KANALISATSIOONI KAEV

PROJEKTEERITUD VEEMOODUSOLM
LK LIKVIDEERITAV PUURKAEV

RKUSED:

Torustiku paigaldamisel tuleb juhinduda plasttorude
paigaldusjuhendist “Maa sisse ja vette paigaldatavad

plasttorud. Paigaldusjuhend.” RIL 77 - 2013.
|Koordinaadid L-EST'97 susteemis, kdrgused EH2000
susteemis.

Kaevamist6dd olemasolevate kaablite l|aheduses teha
kasitsi.

Olemasoleva maapinna kdrgusarvud kaevude ja s6lmede
kohal on saadud interpoleerimise teel ja vajadusel kuuluvad
tapsustamisele ehitustddde kaigus.
Kanalisatsioonitorustikku voib juhtida ainult vee-ettevodtte
poolt plommitud veemdddusdlmes mdddetavat vett.
Toruliitmikud nagu muhvid, polved, otsakorgid jne peavad
vastama samale standardile kui torustikud ning olema
valmistatud sama tootja poolt.

Projekteerijal puudub info kinnistul ja kinnistu piirist
valjapoole  jaavate tehniliste kommunikatsioonide
asukohtade kohta. Nende asukoht tuleb -ehitustoid
teostaval ettevottel ennem toode algust vilja selgitada.
Kanalisatsiooni- ja veetoru sisendite
asukohad/olemasolevad torustikud on ette naidatud
kinnistuomaniku voi tema esindaja poolt.

Muudatuste sisseviimise korral tuleb sellest teavitada
projekti koostajat. Vajadusel korrigeeritakse projekti.

Juhul kui olemasolevad kommunikatsioonid paiknevad
teistel sugavustel kui geodeetilistes uuringutes ja joonistel
kirjeldatud, siis korrigeeritakse vajadusel projektlahendust
ehitustoode kaigus peale tegeliku sligavuse selgumist.
Kdrgusarv * tapsustada ehitustédde kaigus.

Kinnistul peab olema fiiiisiliselt valistatud moéo6tmata
vee ja sademevee sattumine lhiskanalisatsiooni.
Tehnovorkude olemasolul tuleb enne ehitustéode
algust taotleda ehitustegevuse Iluba ehitusalasse
jaavate tehnovorkude valdajatelt.
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Veemoodusalme armatuur moodus DN

1. Veemd6dusdim

L1 Old juhul peab veemdodusdlm palknema hoone sees kohe vaolisseina Taga Joo vOImalikult
uhendussulguri ldhedol kuivas  jo  valgustotud ruumis, kus Temperatuur el Ttohi langedo alla
+4°C . On soovitav, et pdrondas oleks sulgemisvOimalusega troapp.

1.2 Kui hoones el ole veearvesT Jaoks sobiva® ruumi, paigaldak vee-ettevOot ja arvesT
kliencli poolt selleks rajatud kaevu,

1.3, VeemOddusBlme  sisustamine (Ttorude, sulgurite, arvestikanduri, Tagasiloogiklapi Jm
palgalcdaminey toimub  kliendl  kulul,

1.26, Veembodusolmes e Tohi olla veearvestist mooda vilvaT Toru Rooptoru on lubatud
alnult siis, kul hoones  on  eraldi tuletdr jeveevork., Siis  peab rodoptorul olemo sulgur, mis  on
normaalolukorras kinni ja millel on vee—-ettevotja plomm,

1.39, Arvesti nimivooluhulgaga an = .9 - 10 m3/h kanclur peak olema korrosioonikindlast

mater jalist, reguleeritav, plommitav ning demonteerimise vaoltimiseks Tugevasti kinnitatud,

1.6, Veearvesti ees ja Taga peob olema sulgur, arvesti ette vdk panna  vaid Taisavoaga
sulguri,

1.7, Veearvesti +taga peab olema tagasildogiklapp.

1.8 Arvesti ette paigaldatakse filter (mudakogu ja), mis peab olema plommitav. Mudakogu ja plommib
vee—etTtevdt ja.

1.9, VeemtOdusOlmes peoak arvesti toga paiknemo kraan, mille kaucdu soob rohku kontrollida,
susteemi tuhjoks lasta, vOtta veeproove vOI arvestit kontrollida,

1.10. Arvestile peak eelnema vahemalt viie Torulabimdodu ning Jjargnema vdhemalt kolme
ToruldbinGoou pikkune sirge Toruldik, Tinglikult loetakse sirgeks Toruldiguks ka Taielikult
ovatud kuulkraani,

L1, VeemB3cusdlme hooldamise, sisustamise Ja turvalisuse Tagab klientT, Kul veearvesti el
asu litumispunkTis, koosksdlastak klient tegevuse (hooldus, remont Jms> litumispunktist kuni
veearvestini vee—ettevoT jaga.

Lle. Veemdodustlme pandud plommide eest vastutaob klient, kes kannab ka koik nencdle

rikkumisega kaasnevad  kulud,

113, VeemBoOdusGlme sisustuse rikkumisest vol  rikkiminekust peab klient  teatama vee—ettevdt jale
kir jalikult kolme paeva jooksul,

.14, Veearvesti peab olema paigaldatud vastavalt Ttootja paigaldus nouetele,

Veearvesti paigaldamine vee—-ettevot ja kohustus

Veearvesti monteerib Kinnistule omal kulul vee—ettevotjo. Samuti korraldob vee—ettevdt ja
edaspidi nouetekohast veearvestite hooldust ja taatlemist. Veearvesti SUUrus Ja nominaalne
kulu valitakse vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui klient soovik, voik ta taiendava
filtri  palgaldada  peale veearvestit. Kasutusel olevates veearvestites on sees kaks sOelao,
Surve langusel vOI  ummistuse korral vahetab vee-ettevotja arvesti val ja,
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1.1. Üldjuhul  peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  Üldjuhul  peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult Üldjuhul  peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult   peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult peab  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult   veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult veemõõdusõlm  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult   paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult paiknema hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult hoone  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult   sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult  sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult sees  kohe välisseina  taga  ja võimalikult   kohe välisseina  taga  ja võimalikult  kohe välisseina  taga  ja võimalikult kohe välisseina  taga  ja võimalikult  välisseina  taga  ja võimalikult välisseina  taga  ja võimalikult   taga  ja võimalikult  taga  ja võimalikult taga  ja võimalikult   ja võimalikult  ja võimalikult ja võimalikult  võimalikult võimalikult ühendussulguri  lähedal  kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    lähedal  kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   lähedal  kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  lähedal  kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  kuivas  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  ja  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  valgustatud  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  ruumis, kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla  kus  temperatuur ei  tohi  langeda  alla    temperatuur ei  tohi  langeda  alla   temperatuur ei  tohi  langeda  alla  temperatuur ei  tohi  langeda  alla   ei  tohi  langeda  alla  ei  tohi  langeda  alla    tohi  langeda  alla   tohi  langeda  alla  tohi  langeda  alla    langeda  alla   langeda  alla  langeda  alla    alla   alla  alla  +4°C .  On soovitav, et põrandas  oleks  sulgemisvõimalusega trapp. 1.2.  Kui  hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    Kui  hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   Kui  hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  Kui  hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  hoones  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  ei  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  ole veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  veearvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  jaoks  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  sobivat  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  ruumi, paigaldab  vee-ettevõtja arvesti   paigaldab  vee-ettevõtja arvesti  paigaldab  vee-ettevõtja arvesti    vee-ettevõtja arvesti   vee-ettevõtja arvesti  vee-ettevõtja arvesti   arvesti  arvesti  kliendi  poolt selleks  rajatud kaevu. 1.3.  Veemõõdusõlme sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm    Veemõõdusõlme sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   Veemõõdusõlme sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm  Veemõõdusõlme sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm  sisustamine  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm    (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm  (torude, sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm  sulgurite,  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm    arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm  arvestikanduri, tagasilöögiklapi  jm   tagasilöögiklapi  jm  tagasilöögiklapi  jm    jm   jm  jm  paigaldamine) toimub  kliendi  kulul. 1.26.  Veemõõdusõlmes  ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    Veemõõdusõlmes  ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   Veemõõdusõlmes  ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  Veemõõdusõlmes  ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  ei  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  tohi  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  olla  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  veearvestist mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud   mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud  mööda  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    viivat  toru. Rööptoru on lubatud   viivat  toru. Rööptoru on lubatud  viivat  toru. Rööptoru on lubatud    toru. Rööptoru on lubatud   toru. Rööptoru on lubatud  toru. Rööptoru on lubatud   Rööptoru on lubatud  Rööptoru on lubatud   on lubatud  on lubatud   lubatud  lubatud  ainult siis, kui hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   siis, kui hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  siis, kui hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   kui hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  kui hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  hoones  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on    on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on    eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  eraldi  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on    tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  tuletõrjeveevõrk. Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  Siis  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on    peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   peab rööptorul  olema sulgur, mis  on  peab rööptorul  olema sulgur, mis  on   rööptorul  olema sulgur, mis  on  rööptorul  olema sulgur, mis  on    olema sulgur, mis  on   olema sulgur, mis  on  olema sulgur, mis  on   sulgur, mis  on  sulgur, mis  on   mis  on  mis  on    on   on  on  normaalolukorras  kinni  ja millel  on  vee-ettevõtja  plomm. 1.39.  Arvesti  nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   Arvesti  nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  Arvesti  nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast Arvesti  nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast nimivooluhulgaga  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast qn =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast =  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast 2,5  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  –  10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast 10 m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast  m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast m3/h  kandur  peab olema korrosioonikindlast   kandur  peab olema korrosioonikindlast  kandur  peab olema korrosioonikindlast kandur  peab olema korrosioonikindlast   peab olema korrosioonikindlast  peab olema korrosioonikindlast peab olema korrosioonikindlast  olema korrosioonikindlast olema korrosioonikindlast  korrosioonikindlast korrosioonikindlast materjalist, reguleeritav, plommitav  ning demonteerimise vältimiseks  tugevasti  kinnitatud. 1.6.  Veearvesti  ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   Veearvesti  ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  Veearvesti  ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga Veearvesti  ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga ees  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga ja taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga taga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga peab  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga olema sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga sulgur, arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga  arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga arvesti  ette  võib  panna  vaid täisavaga   ette  võib  panna  vaid täisavaga  ette  võib  panna  vaid täisavaga ette  võib  panna  vaid täisavaga   võib  panna  vaid täisavaga  võib  panna  vaid täisavaga võib  panna  vaid täisavaga   panna  vaid täisavaga  panna  vaid täisavaga panna  vaid täisavaga   vaid täisavaga  vaid täisavaga vaid täisavaga  täisavaga täisavaga sulguri. 1.7.  Veearvesti  taga  peab olema tagasilöögiklapp. 1.8.  Arvesti  ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib   Arvesti  ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  Arvesti  ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib Arvesti  ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib   ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib ette  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib   paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib paigaldatakse filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib filter (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib (mudakoguja), mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib mis  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib   peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  peab olema plommitav. Mudakoguja plommib peab olema plommitav. Mudakoguja plommib  olema plommitav. Mudakoguja plommib olema plommitav. Mudakoguja plommib  plommitav. Mudakoguja plommib plommitav. Mudakoguja plommib  Mudakoguja plommib Mudakoguja plommib  plommib plommib vee–ettevõtja. ettevõtja. 1.9.  Veemõõdusõlmes  peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   Veemõõdusõlmes  peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  Veemõõdusõlmes  peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, Veemõõdusõlmes  peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, peab  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, arvesti  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, taga  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, paiknema kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, kraan,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida,   mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  mille kaudu  saab rõhku kontrollida, mille kaudu  saab rõhku kontrollida,  kaudu  saab rõhku kontrollida, kaudu  saab rõhku kontrollida,   saab rõhku kontrollida,  saab rõhku kontrollida, saab rõhku kontrollida,  rõhku kontrollida, rõhku kontrollida,  kontrollida, kontrollida, süsteemi  tühjaks  lasta,  võtta veeproove  või  arvestit kontrollida. 1.10.  Arvestile  peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme   Arvestile  peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  Arvestile  peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme Arvestile  peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme   peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme peab eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme eelnema vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme vähemalt viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme viie  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme   toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme  toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme toruläbimõõdu  ning  järgnema vähemalt kolme   ning  järgnema vähemalt kolme  ning  järgnema vähemalt kolme ning  järgnema vähemalt kolme   järgnema vähemalt kolme  järgnema vähemalt kolme järgnema vähemalt kolme  vähemalt kolme vähemalt kolme  kolme kolme toruläbimõõdu  pikkune sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult    pikkune sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   pikkune sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  pikkune sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  sirge  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult    torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  torulõik. Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  Tinglikult loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  loetakse sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult   sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult  sirgeks  torulõiguks  ka  täielikult    torulõiguks  ka  täielikult   torulõiguks  ka  täielikult  torulõiguks  ka  täielikult    ka  täielikult   ka  täielikult  ka  täielikult    täielikult   täielikult  täielikult  avatud kuulkraani. 1.11.  Veemõõdusõlme hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei    Veemõõdusõlme hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   Veemõõdusõlme hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  Veemõõdusõlme hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  hooldamise,  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei    sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  sisustamise ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  ja turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  turvalisuse  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei    tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei   tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei  tagab  klient.  Kui  veearvesti  ei    klient.  Kui  veearvesti  ei   klient.  Kui  veearvesti  ei  klient.  Kui  veearvesti  ei    Kui  veearvesti  ei   Kui  veearvesti  ei  Kui  veearvesti  ei    veearvesti  ei   veearvesti  ei  veearvesti  ei    ei   ei  ei  asu liitumispunktis, kooskõlastab  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni   liitumispunktis, kooskõlastab  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni  liitumispunktis, kooskõlastab  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni   kooskõlastab  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni  kooskõlastab  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni    klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni   klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni  klient tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni   tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni  tegevuse  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni    (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni   (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni  (hooldus,  remont jms)  liitumispunktist kuni    remont jms)  liitumispunktist kuni   remont jms)  liitumispunktist kuni  remont jms)  liitumispunktist kuni   jms)  liitumispunktist kuni  jms)  liitumispunktist kuni    liitumispunktist kuni   liitumispunktist kuni  liitumispunktist kuni   kuni  kuni  veearvestini vee–ettevõtjaga. ettevõtjaga. 1.12.  Veemõõdusõlme pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende    Veemõõdusõlme pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   Veemõõdusõlme pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende  Veemõõdusõlme pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende  pandud  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende    plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende  plommide  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende    eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende  eest  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende    vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende  vastutab klient, kes  kannab ka kõik  nende   klient, kes  kannab ka kõik  nende  klient, kes  kannab ka kõik  nende   kes  kannab ka kõik  nende  kes  kannab ka kõik  nende    kannab ka kõik  nende   kannab ka kõik  nende  kannab ka kõik  nende   ka kõik  nende  ka kõik  nende   kõik  nende  kõik  nende    nende   nende  nende  rikkumisega kaasnevad  kulud. 1.13.  Veemõõdusõlme sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale   Veemõõdusõlme sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  Veemõõdusõlme sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale Veemõõdusõlme sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale sisustuse rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale rikkumisest või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale või  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale   rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale rikkiminekust peab klient  teatama vee-ettevõtjale  peab klient  teatama vee-ettevõtjale peab klient  teatama vee-ettevõtjale  klient  teatama vee-ettevõtjale klient  teatama vee-ettevõtjale   teatama vee-ettevõtjale  teatama vee-ettevõtjale teatama vee-ettevõtjale  vee-ettevõtjale vee-ettevõtjale kirjalikult kolme päeva jooksul. 1.14.  Veearvesti  peab olema paigaldatud  vastavalt tootja paigaldus  nõuetele. Veearvesti paigaldamine  vee-ettevõtja  kohustus Veearvesti  monteerib  kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   monteerib  kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  monteerib  kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja monteerib  kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja kinnistule  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja omal  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja kulul  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja vee-ettevõtja.  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   Samuti  korraldab  vee-ettevõtja  Samuti  korraldab  vee-ettevõtja Samuti  korraldab  vee-ettevõtja   korraldab  vee-ettevõtja  korraldab  vee-ettevõtja korraldab  vee-ettevõtja   vee-ettevõtja  vee-ettevõtja vee-ettevõtja edaspidi nõuetekohast veearvestite  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  nõuetekohast veearvestite  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne nõuetekohast veearvestite  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  veearvestite  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne veearvestite  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne   hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne hooldust ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne ja taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne taatlemist. Veearvesti  suurus  ja nominaalne  Veearvesti  suurus  ja nominaalne Veearvesti  suurus  ja nominaalne   suurus  ja nominaalne  suurus  ja nominaalne suurus  ja nominaalne   ja nominaalne  ja nominaalne ja nominaalne  nominaalne nominaalne kulu valitakse vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  valitakse vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava valitakse vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava vastavalt keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava keskmisele veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava veetarbimisele tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava tunnis. Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava  Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava Kui  klient  soovib,  võib  ta  täiendava   klient  soovib,  võib  ta  täiendava  klient  soovib,  võib  ta  täiendava klient  soovib,  võib  ta  täiendava   soovib,  võib  ta  täiendava  soovib,  võib  ta  täiendava soovib,  võib  ta  täiendava   võib  ta  täiendava  võib  ta  täiendava võib  ta  täiendava   ta  täiendava  ta  täiendava ta  täiendava   täiendava  täiendava täiendava filtri  paigaldada  peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    paigaldada  peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.   paigaldada  peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.  paigaldada  peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.   peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.  peale veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.   veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.  veearvestit.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.   Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.  Kasutusel  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.   olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.  olevates  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    veearvestites  on sees  kaks  sõela.   veearvestites  on sees  kaks  sõela.  veearvestites  on sees  kaks  sõela.    on sees  kaks  sõela.   on sees  kaks  sõela.  on sees  kaks  sõela.   sees  kaks  sõela.  sees  kaks  sõela.    kaks  sõela.   kaks  sõela.  kaks  sõela.    sõela.   sõela.  sõela.  Surve langusel  või  ummistuse  korral vahetab vee-ettevõtja arvesti  välja.
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